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SMLOUVA O PŘÍSTUPU K MOBILNÍ 
VEŘEJNÉ KOMUNIKAČNÍ SÍTI PROVOZOVANÉ S VYUŽITÍM 

RÁDIOVÝCH KMITOČTŮ V PÁSMU 700 MHz 
 

mezi 
 

obchodní společností: O2 Czech Republic a.s. 
se sídlem:    Praha 4 – Michle, Za Brumlovkou 266/2, PSČ 140 22  
IČO:    60193336 
DIČ:    CZ60193336 
bankovní spojení:  Komerční banka, a.s. - Centrála Praha, Na Příkopě 33 č.p. 969, 

Praha 1, PSČ 114 07 
č. účtu:    27 - 4908440207/0100, 
zapsanou:  v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl 

B, 
vložka 2322 

zastoupená:  níže podepsanými členy představenstva 
  

 
(dále jen "O2"), 
 
a 
 
obchodní společností:  
se sídlem:     
IČO:     
DIČ:     
bankovní spojení:   
číslo účtu:    
zapsanou:  
zastoupená:  
 
     
(dále jen "LMVNO"), 
 
(dále nazývané též jako „smluvní strany“ nebo „strany“ a jednotlivě jako „smluvní strana“ nebo 

„strana“) 
 
 

Preambule 
 

A. O2 podniká v oblasti poskytování služeb elektronických komunikací na základě osvědčení 
vydaného ČTÚ č. 516 ze dne 7. 10. 2005, č.j. 31618/2005-631, ve znění osvědčení č. 516/8 
o sdělení změny oznámených údajů ze dne 25. 6. 2014, a je Držitelem přídělu v pásmu 
700 MHz ve smyslu Vyhlášení výběrového řízení za účelem udělení práv k využívání 
rádiových kmitočtů pro zajištění sítí elektronických komunikací v kmitočtových pásmech 
700 MHz a 3400–3600 MHz („Vyhlášení“); 
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B. LMVNO podniká v oblasti poskytování služeb elektronických komunikacích na základě 
oznámení ze dne ……….. učiněného v souladu s § 13 a § 136 odst. 10 zákona 
o elektronických komunikacích. Na základě oznámení vydal ČTÚ  společnosti LMVNO 
osvědčení č……. ze dne…………, č.j.: ………………... 
 

C. LMVNO předložil O2 dne ……… žádost obsahující veškeré údaje vyžadované v  referenční 
nabídce O2 pro poskytnutí přístupu k Síti O2 zveřejněné na základě přijatého závazku 
velkoobchodní nabídky ve smyslu Vyhlášení.  

 

1. Definice pojmů 

Smluvní strany se dohodly, že pro účely této Smlouvy mají  níže uvedené pojmy následující 
význam: 

1.1 “Adresní bod“ 

je bod reprezentující Adresní místo. 

1.2 “Adresní místo“ 

je takové místo v terénu, kterému lze ve vztahu k budově jednoznačně přiřadit adresu dle 
§ 29 písm. d) zákona č. 111/2009 Sb., o základních registrech. 

1.3 “Aktivní Účastník LMVNO“ 

SIM aktivního Účastníka LMVNO, která bude v daném období minimálně jednou 
přihlášena do Sítě O2 a využije službu Datové přenosy. 

1.4 “ČTÚ“ 

Český telekomunikační úřad. 

1.5 “Data Účastníků LMVNO“ 

Osobní, identifikační, provozní anebo lokalizační údaje Účastníků LMVNO včetně údajů o 
vyúčtování za Služby či Služby Účastníkům LMVNO. 

1.6 “Důvěrné informace“ 

Informace, které jsou smluvními stranami považovány za důvěrné a veškeré skutečnosti 
tvořící obchodní tajemství kterékoliv smluvní strany tak, jak jsou tyto společně definovány 
v čl. 10 této Smlouvy. 

1.7 “občanský zákoník“ 

Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník. 

1.8 “Podání“ 

Veškerá písemná oznámení a úkony, informace, faktury, upomínky, výzvy a sdělení 
požadovaná podle této Smlouvy. 

1.9 “Podpůrné služby“ 

Služby společnosti O2 uvedené v čl. 5 této Smlouvy. 
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1.10 “Síť O2“ 

Mobilní veřejná komunikační síť zajišťovaná společností O2 s využitím rádiových kmitočtů 
v pásmu 700 MHz získaných na základě výběrového řízení za účelem udělení práv k 
využívání rádiových kmitočtů pro zajištění sítí elektronických komunikací v 
kmitočtových pásmech 700 MHz a 3400–3600 MHz. 

1.11 „Smlouva“ 

Tato Smlouva o přístupu k mobilní komunikační síti provozované s využitím rádiových 
kmitočtů v pásmu 700 MHz mezi společností LMVNO a společností O2 včetně všech jejich 
příloh a dodatků. 

1.12 „Služby“ 

Telekomunikační služby a Podpůrné služby poskytované společností O2 společnosti 
LMVNO. 

1.13 “Telekomunikační služby“ 

Služby společnosti O2 uvedené v čl. 4 této Smlouvy.  

1.14 “Účastník O2“ 

Fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela se společností O2 smlouvu o poskytování 
služeb elektronických komunikací. 

1.15 “Účastník LMVNO“ 

Fyzická nebo právnická osoba, která uzavřela se společností LMVNO smlouvu 
o poskytování služeb elektronických komunikací. 

1.16 “zákon o elektronických komunikacích“ 

Zákon č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících 
zákonů. 

1.17 “zákon o zpracování osobních údajů“ 

Zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

1.18 “zákon o trestní odpovědnosti právnických osob“ 

Zákon č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim. 

 

2. Předmět Smlouvy 

2.1 Společnost O2 se zavazuje v rozsahu a za podmínek této Smlouvy poskytovat společnosti 
LMVNO přístup k Síti O2 a v rámci tohoto přístupu pak poskytovat Telekomunikační služby 
a Podpůrné služby.  

2.2 Společnost LMVNO se zavazuje za toto plnění platit úplatu v rozsahu a za podmínek této 
Smlouvy. 
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3. Všeobecná ustanovení 

3.1 Smluvní strany budou jednat vlastním jménem a na své náklady a odpovědnost, není-li 
výslovně dohodnuto jinak. Žádné ustanovení této Smlouvy nebude pokládáno za úkon 
zakládající společnost, spolek nebo společný podnik smluvních stran, ani za zmocnění 
jedné smluvní strany zástupcem druhé smluvní strany.  

3.2 Pokud není v této Smlouvě výslovně uvedeno jinak, smluvní strany nezískají na základě 
této Smlouvy jakékoli právo exkluzivity. Nebudou platit žádná omezení, týkající se 
uzavírání smluv s třetími stranami (účastníci, jiní oprávnění zajišťovatelé sítí veřejných 
komunikací a poskytovatelé veřejně dostupných služeb elektronických komunikací), 
kromě těch, která vyplývají z obecně závazných právních předpisů nebo z již uzavřených 
smluvních vztahů. 

3.3 Tato Smlouva nezakládá žádný převod vlastnického práva k zařízení nebo jiného majetku 
užívaného kteroukoli smluvní stranou pro poskytování služeb elektronických komunikací 
nebo zajišťování sítě elektronických komunikací. 

 

4. Telekomunikační služby poskytované společností O21 

4.1 V rámci přístupu k Síti O2 se zavazuje společnost O2 především prostřednictvím Sítě O2 
poskytovat společnosti LMVNO služby poskytované prostřednictvím související síťové 
infrastruktury, včetně souvisejících síťových platforem a řídících systémů, služby roamingu 
a VAS: tyto Telekomunikační služby: 

• přístup k síti internet v mobilním telefonu; 

• roaming; 

• přenositelnost čísla. 

4.2 Detailní specifikace, parametry a další podmínky Telekomunikačních služeb dle 
ustanovení 4.1 jsou uvedeny v Příloze 1 (Služby). 

4.3 Procesy zřizování, změny a rušení Telekomunikačních služeb jsou upraveny v Příloze 4 
(Procesy zřizování, změny a rušení Služeb). 

 

5. Podpůrné služby poskytované společností O2 

5.1 Společnost O2 bude poskytovat společnosti LMVNO rovněž tyto Podpůrné služby: 

 
1 Konkrétní rozsah může být upraven na základě dohody smluvních stran.  Strany se mohou na základě 
komerčního jednání dohodnout i na poskytování služeb hlasového volání a/nebo zasílání a příjem SMS zpráv.  
Tyto služby nejsou součástí Závazku velkoobchodní nabídky (700 MHz).  Zájemce o přístup bere na vědomí, že 
nedohodne-li se se společností O2 na podmínkách poskytování těchto služeb ve lhůtě stanovené ve Vyhlášení 
pro předložení kompletního návrhu smlouvy, uzavře s ním společnost O2 smlouvu pouze v rozsahu vyžadovaném 
v rámci Závazku velkoobchodní nabídky.  Jakýkoliv případný spor či nedohoda ohledně podmínek pro poskytování 
služeb, které nejsou součástí Závazku velkoobchodní nabídky, ať už v rámci předsmluvního komerčního jednání 
či po případném uzavření smlouvy, nemá vliv na plnění Závazku velkoobchodní nabídky společností O2, 
nepředstavuje porušení Závazku velkoobchodní nabídky společností O2 a nebude řešen jako spor ohledně 
souladu návrhu smlouvy o přístupu s relevantní referenční nabídkou nebo s podmínkami Závazku velkoobchodní 
nabídky. 
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• předávání lokalizačních údajů, 

• zajištění bezpečnosti a integrity Sítě O2 

• management SIM karet, zákaznického billingu (post-paid) včetně nástrojů self-care 
a komunikační rozhraní (API); 

 

6. Prohlášení a záruky smluvních stran 

6.1 Společnost O2 tímto prohlašuje, že: 
a) je obchodní společností řádně založenou a platně existující podle právního řádu České 

republiky; 
b) je oprávněna uzavřít tuto Smlouvu a plnit své závazky, které z ní vyplývají; 
c) Smlouva byla společností O2 řádně a platně schválena a uzavřením zakládá platné, 

závazné a vymahatelné právní povinnosti společnosti O2 v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy; 

d) uzavřením této Smlouvy, nedojde k porušení žádného zakladatelského, korporátního 
anebo obdobného dokumentu společnosti O2, ani jakéhokoli smluvního či jiného 
závazku nebo právní povinnosti společnosti O2, vnitřního předpisu, zvyklosti, pravidla, 
soudního nebo správního rozhodnutí, které je pro společnost O2 závazné nebo se 
vztahuje na její majetek či jeho část, ani žádného právního předpisu, který se vztahuje 
na společnost O2; 

e) k uzavření této Smlouvy společnost O2 nepotřebuje žádný další souhlas, udělení 
výjimky, schválení, prohlášení, ani povolení jakékoli třetí osoby, ani předchozí 
oznámení či podaní jakékoli třetí osobě nebo subjektu; 

f) má zajištěny dostatečné materiální a personální zdroje na provádění činností 
uvedených v této Smlouvě a na činnosti s touto Smlouvou související; 

g) má sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě v odpovídající 
výši; 

h) se vzhledem ke svým majetkovým poměrům nenachází v úpadku nebo v likvidaci, 
neprobíhá a podle nejlepšího vědomí a znalostí statutárního orgánu společnosti O2 ani 
nehrozí žádné soudní, správní, rozhodčí či jiné právní řízení či jednání před jakýmkoli 
orgánem, které by mohlo jednotlivě nebo v souhrnu s dalšími okolnostmi nepříznivým 
způsobem ovlivnit schopnost společnosti O2 splnit jednotlivé povinnosti podle této 
Smlouvy. 

 

6.2 Společnost LMVNO tímto prohlašuje, že: 
a) je právnickou osobou řádně založenou a platně existující podle právního řádu České 

republiky; 
b) je oprávněna uzavřít tuto Smlouvu a plnit své závazky, které z ní vyplývají; 
c) disponuje veškerými podnikatelskými oprávněními a licencemi potřebnými k realizaci 

předmětu této Smlouvy, jakož i k poskytování plnění, které s touto Smlouvou souvisí; 
d) Smlouva byla společností LMVNO řádně a platně schválena a uzavřením zakládá 

platné, závazné a vymahatelné právní povinnosti společnosti LMVNO v souladu 
s obecně závaznými právními předpisy; 

e) uzavřením této Smlouvy, ani plněním závazků, které z této Smlouvy vyplývají, nedojde 
k porušení žádného zakladatelského, korporátního anebo obdobného dokumentu 
společnosti LMVNO, ani jakéhokoli smluvního či jiného závazku nebo právní povinnosti 
společnosti LMVNO, vnitřního předpisu, zvyklosti, pravidla, soudního nebo správního 
rozhodnutí, které je pro společnost LMVNO závazné nebo se vztahuje na její majetek 
či jeho část ani žádného právního předpisu, který se vztahuje na společnost LMVNO; 
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f) k uzavření této Smlouvy společnost LMVNO nepotřebuje žádný další souhlas, udělení 
výjimky, schválení, prohlášení, ani povolení jakékoli třetí osoby, ani předchozí 
oznámení či podaní jakékoli třetí osobě; 

g) má zajištěny dostatečné zdroje financování na plnění této Smlouvy a dále materiální a 
personální zdroje na provádění činností uvedených v této Smlouvě a na činnosti s touto 
Smlouvou související; 

h) má sjednáno pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě v odpovídající 
výši; 

i) se nenachází vzhledem ke svým majetkovým poměrům v úpadku nebo v likvidaci, 
neprobíhá a podle nejlepšího vědomí a znalostí statutárního orgánu společnosti 
LMVNO ani nehrozí žádné soudní, správní, rozhodčí či jiné právní řízení či jednání před 
jakýmkoli orgánem, které by mohlo jednotlivě nebo v souhrnu s dalšími okolnostmi 
nepříznivým způsobem ovlivnit schopnost společnosti LMVNO splnit jednotlivé 
povinnosti podle této Smlouvy. 

 

7. Práva a povinnosti stran 

7.1 Každá smluvní strana vynaloží své nejvyšší úsilí poskytnout druhé smluvní straně alespoň 
1 (jeden) měsíc předem písemné oznámení o jakékoliv změně, která může mít podstatný 
dopad na poskytování Služeb podle této Smlouvy. 

7.2 V případě úpravy Služeb Účastníkům LMVNO, které je společnost LMVNO povinna provést 
na základě obecně závazného právního předpisu nebo rozhodnutí příslušného orgánu 
státní správy, pokud taková úprava vyžaduje změnu Služeb, budou smluvní strany jednat 
o potřebných činnostech, resp. opatřeních, které je třeba provést v souvislosti s touto 
změnou, přičemž nezbytné dodatečné náklady spojené s takovou změnou Služeb uhradí 
společnost LMVNO. Dodatečnými náklady se rozumí takové náklady, které společnost O2 
vynaloží výhradně z důvodu, že poskytuje Služby. 

 

Práva a povinnosti společnosti O2 

7.3 Společnost O2 je oprávněna přerušit poskytování Služeb bez předchozí písemné výzvy 
v případě: 

• ohrožení života nebo zdraví nebo výrazné škody na majetku či majetkových právech, 

• kdy by došlo, nebo mohlo dojít, k narušení integrity Sítě O2, 

• kdy se jedná o zneužití Služby vedoucí k finančnímu poškození společnosti O2 nebo 
jiného podnikatele, 

• krizových situací, zejména za branné pohotovosti státu, živelních pohrom, epidemií 
nebo na základě rozhodnutí státního orgánu ČR, 

• v ostatních případech a za podmínek stanovených obecně závaznými právními 
předpisy. 

7.4 Společnost O2 je oprávněna přerušit poskytování Služeb po předchozím prokazatelném 
upozornění v případě, kdy LMVNO je v prodlení s placením ceny za Služby podle této 
Smlouvy déle než 30 (třicet) dní po datu splatnosti nebo v prodlení s poskytnutím Zajištění 
dle čl. 7.8,  
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7.5 Společnost O2 se zavazuje: 

7.5.1 plnit své povinnosti dle této Smlouvy v souladu s obecně závaznými právními předpisy a 
prostřednictvím zaměstnanců nebo třetích osob s potřebnými odbornými znalostmi a 
schopnostmi a kteří rovněž disponují potřebnými podnikatelskými oprávněními; 

7.5.2 že pro plnění této Smlouvy bude mít veškeré nezbytné souhlasy, udělené výjimky, schválení, 
prohlášení a povolení jakékoli třetí osoby; 

7.5.3 že bude mít dostatečné materiální a personální zdroje k plnění svých povinností dle této 
Smlouvy a na činnosti s touto Smlouvou související; 

7.5.4 oznámit společnosti LMVNO zahájení trestního stíhání ve lhůtě nejpozději 5 pracovních dnů 
od okamžiku, kdy se společnost O2 dozvěděla, že bylo proti ní zahájeno trestní stíhání pro 
podezření ze spáchání trestného činu dle zákona o trestní odpovědnosti právnických osob, 
pokud by takové trestní stíhání mohlo mít vliv na plnění této Smlouvy.  

7.6 V případě úpravy Sítě O2, pokud technické systémy Sítě O2 neumožňují jiné nastavení pro 
Telekomunikační služby podle této Smlouvy a shodné nebo obdobné služby poskytované 
v Síti O2 jiným osobám, aniž by byly vynaloženy nepřiměřené náklady, je společnosti O2 
oprávněna změnit předmětnou Telekomunikační službu, přičemž informuje a poskytne 
společnosti LMVNO možnost se vyjádřit a reagovat s předstihem nejméně 1 (jeden) měsíc. 

 

Práva a povinnosti společnosti LMVNO 

7.7 Společnost LMVNO se zavazuje: 

7.7.1 plnit své povinnosti dle této Smlouvy v souladu s obecně závaznými právními předpisy a 
prostřednictvím zaměstnanců nebo třetích osob s potřebnými odbornými znalostmi a 
schopnostmi a kteří rovněž disponují potřebnými podnikatelskými oprávněními; 

7.7.2 že pro plnění této Smlouvy bude mít veškeré nezbytné souhlasy, udělené výjimky, schválení, 
prohlášení a povolení jakékoli třetí osoby; 

7.7.3 že bude mít dostatečné zdroje financování a dále dostatečné materiální a personální zdroje 
k plnění svých povinností dle této Smlouvy a na činnosti s touto Smlouvou související; 

7.7.4 oznámit společnosti O2 zahájení trestního stíhání ve lhůtě nejpozději 5 pracovních dnů od 
okamžiku, kdy se společnost LMVNO dozvěděla, že bylo proti ní zahájeno trestní stíhání 
pro podezření ze spáchání trestného činu dle zákona o trestní odpovědnosti právnických 
osob, pokud by takové trestní stíhání mohlo mít vliv na plnění této Smlouvy. 

 

7.8 Společnost LMVNO se dále zavazuje: 

 
a) za účelem zajištění existujících či budoucích pohledávek společnosti O2 za společností 

LMVNO nebo za třetími osobami, (pohledávek) vzniklých na základě Smlouvy a/nebo 
v souvislosti s poskytováním Služeb (dle Smlouvy), a také za účelem zajištění a ochrany 
společnosti O2 před nároky a k vypořádání takových vůči ní uplatněných nároků ze 
strany třetích osob v souvislosti s realizací Smlouvy na své náklady získat a do 5 (pěti) 
pracovních dnů od uzavření Smlouvy společnosti O2 předat bankovní záruku ve výši 
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____________ Kč (slovy: ________ korun českých), jinak má společnost O2 právo od 
této Smlouvy odstoupit v souladu s jejími ustanoveními 15.2 a 15.3; 

b) bankovní záruka bude vystavena bankou - právnickou osobou oprávněnou poskytovat 
bankovní služby v České republice (s bankovní licencí) předem odsouhlasenou 
společností O2; 

c) Společnost LMVNO je povinna udržovat bankovní záruku platnou a účinnou po celou 
dobu trvání Smlouvy v původní výši, snižované pouze v souladu s tímto ustanovením 
(písm. g) níže); 

d) Společnost O2 musí být schopna čerpat z bankovní záruky na první výzvu, bez námitek 
a bez jakýchkoliv omezujících podmínek banky, která bankovní záruku vydala; banka 
je neodvolatelně a bezpodmínečně zavázána vyplatit bez prověření právního důvodu 
nároku společnosti O2 a bez nutnosti výzvy společnosti LMVNO; 

e) použitím bankovní záruky nejsou nikterak dotčeny povinnosti společnosti LMVNO 
k vypořádání závazků a nároků uplatněných třetími osobami (vůči LMVNO nebo vůči 
společnosti O2) v souvislosti s realizací Smlouvy a s poskytováním Služby včetně 
nároků na náhradu škody; 

f) ocitne-li se LMVNO v prodlení s úhradou jakékoli peněžité částky plynoucí z této 
Smlouvy nebo s ní související ve prospěch společnosti O2, nebo dojde-li ke zhoršení 
hospodářské situace LMVNO nebo nastanou-li jiné závažné okolnosti, které budou 
podstatným způsobem odůvodňovat pochybnosti o její (LMVNO) způsobilosti dostát 
řádně a včas svým závazkům, jmenovitě zahájení insolvenčního řízení nebo exekuce na 
majetek společnosti LMVNO, stávají se veškeré faktury ihned po vystavení splatnými 
a O2 má právo takto vzniklé pohledávky, příp. již dříve existující pohledávky uspokojit 
z bankovní záruky. V takových případech je následně společnost LMVNO povinna (a 
zavazuje se) nejpozději do 8 (osmi) pracovních dnů (včetně) ode dne odeslání 
požadavku ze strany O2 na doplnění výše bankovní záruky, doplnit bankovní záruku do 
stanovené výše, případně – pokud by původní bankovní záruka zanikla vyplacením celé 
částky – nechat vystavit novou bankovní záruku podle podmínek tohoto ustanovení. 
Požadavek ze strany O2 (na doplnění bankovní záruky do stanovené výše/vystavení 
nové bankovní záruky, které má a musí učinit LMVNO) bude zaslán E-MAILem 
společnosti LMVNO a bude adresován kontaktním/í osobám/ě „K náležitostem 
Smlouvy“. V případě prodlení s jakoukoliv částkou ve prospěch O2, či v případě 
jakéhokoliv nedodržení tohoto termínu pro doplnění výše/vystavení nové bankovní 
záruky, je následně O2 oprávněna pozastavit poskytování Služeb, event. má právo 
s okamžitou účinností odstoupit od Smlouvy. Zároveň je tato skutečnost ((i) 
nedodržení tohoto termínu pro doplnění výše/vystavení nové bankovní záruky či (ii) 
prodlení s jakoukoliv částkou) brána a považována společností O2 jako podstatné 
porušení Smlouvy ze strany LMVNO; 

g) vždy po uplynutí dvanácti kalendářních měsíců trvání Smlouvy bude výše bankovní 
záruky snížena o hodnotu součtu minimálních měsíčních plnění za uplynulých dvanáct 
měsíců; tímto nejsou dotčena ostatní ujednání Smlouvy týkající se dodržování 
minimálního plnění (pro vyloučení jakýchkoliv pochybností bude výše bankovní záruky 
takto snížena i v případě, že společnost LMVNO nedodrží závazek minimálního plnění 
a uhradí smluvní pokutu za toto nedodržení); 

h) Společnosti O2 vrátí společnosti LMVNO bankovní záruku (záruční listinu) ve zbývající 
výši (po snížení dle tohoto článku, případně po čerpání) bezodkladně po vzájemném 
vypořádání práv a povinností podle ustanovení 15.4.3. Smlouvy. 
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8. Ceny 

8.1 Za Služby poskytnuté společnosti LMVNO podle této Smlouvy bude LMVNO platit 
společnosti O2 úplatu dle Přílohy 2A (Ceny – mobilní služba) a dle Přílohy 2B (Ceny – 
stacionární služba). Úplata zahrnuje periodické ceny, ceny za užívání v závislosti na 
provozu a jednorázové ceny. 

8.2 Pro účely výpočtu celkových cen za poskytnuté plnění podle této Smlouvy bude 
společnost O2 měřit provoz a shromažďovat údaje podle Přílohy 5 (Vyúčtování a placení) 
a k tomu vyhotovovat podklady specifikované touto Přílohou 5 (Vyúčtování a placení). 
V případě, kdy pro výpočet ceny má požadované údaje k dispozici pouze LMVNO, je 
společnost O2 oprávněna si je vyžádat a společnost LMVNO povinna je poskytnout do 5 
pracovních dní od doručení žádosti. 

8.3 Ceny budou splatné v termínech stanovených v Příloze 5 (Vyúčtování a placení). 

8.4 Pro vyloučení pochybností se ujednává, že ke splnění peněžitého dluhu podle této 
Smlouvy nelze použít směnku. 

8.5 Veškeré ceny ve Smlouvě a v jejích Přílohách jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty 
(DPH), pokud není uvedeno jinak. 

8.6 Společnost O2 si vyhrazuje právo změny ceny za Služby poskytované dle této Smlouvy. 
Každá taková změna bude společnosti LMVNO písemně oznámena nejpozději 14 dní 
přede dnem platnosti nových cen, a to písemně nebo způsobem umožňujícím dálkový 
přístup. Pokud taková změna znamená zhoršení podmínek pro společnost LMVNO 
(zvýšení cen), bude oznámena nejpozději 2 měsíce přede dnem platnosti těchto změn. V 
případě, že společnost LMVNO nebude s takto oznámenou změnou souhlasit, má právo 
Smlouvu písemně vypovědět s účinností ke dni platnosti a účinnosti nových cen. V 
případě, že společnost LMVNO nevyužije svého práva Smlouvu vypovědět při změně ceny, 
má se za to, že se změnou ceny souhlasí. 

8.7 Smluvní strany si uhradí pohledávky postupem stanoveným v Příloze 5 (Vyúčtování 
a placení). 

8.8 Není-li výslovně dohodnuto jinak, strany této Smlouvy nejsou oprávněny započíst své 
pohledávky vůči pohledávkám druhé strany vzniklým podle této Smlouvy. 

 

9. Číslování 

9.1 Společnost LMVNO bude využívat číselné rozsahy, resp. jejich části, přidělené společnosti 
LMVNO ČTÚ, případně na základě dohody smluvních stran také číselné rozsahy nebo jejich 
části přidělené společnosti O2. 

9.2 Společnost LMVNO se zavazuje dodržovat veškeré obecně závazné právní předpisy týkající 
se používání čísel.  

9.3 Smluvní strany se zavazují, že budou v dobré víře spolupracovat bez zbytečných průtahů 
na přizpůsobení se jakýmkoliv změnám stávajícího schématu číslování stanovenému ČTÚ 
tak, aby změny neovlivnily plnění této Smlouvy a zároveň splnily veškeré požadavky 
obecně závazných právních předpisů. 
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10. Důvěrnost, mlčenlivost, obchodní tajemství  

10.1 Smluvní strany jsou odpovědné za to, že s důvěrnými informacemi, které jí druhá smluvní 
strana předá při vzájemné spolupráci podle této Smlouvy, bude zacházeno v souladu 
s příslušnými právními předpisy a touto Smlouvou. 

10.2 Smluvní strany se dohodly, že budou považovat veškeré informace získané při sjednávání 
a při plnění této Smlouvy a veškeré skutečnosti tvořící obchodní tajemství, včetně 
obchodního tajemství podle této Smlouvy, za důvěrné a nebudou je poskytovat nebo 
zpřístupňovat třetím stranám, pokud tato Smlouva nestanoví jinak.  

Výjimku z tohoto pravidla tvoří informace, které  

a) jsou vypracovány nezávisle přijímající smluvní stranou a/nebo byly zákonnou cestou 
získány bez omezení z jiného zdroje, 

b) se staly všeobecně dostupnými veřejnosti bez porušení této Smlouvy ze strany 
přijímající smluvní strany, 

c) v době předání přijímající smluvní straně byly této smluvní straně známy bez 
omezení, což je možno doložit doklady ve vlastnictví nebo držbě této smluvní strany, 

d) smluvní strana písemným souhlasem osvobodila od těchto omezení, 
e) jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím, orgánem činným v trestním řízení 

nebo věcně příslušným státním nebo správním orgánem na základě zákona. 

10.3 Smluvní strany jsou povinny důvěrné informace takto označit či na takový důvěrný 
charakter výslovně upozornit druhou smluvní stranu, pokud je to s přihlédnutím 
k okolnostem možné. 

10.4 Obchodní tajemství podle této Smlouvy tvoří zejména: 

a) tato Smlouva a zápisy z jednání smluvních stran o této Smlouvě a jejích Přílohách, 
b) technické a ekonomické podklady a informace o Síti O2: 

- údaje o kapacitě Sítě O2; 
- informace o plánovaném rozvoji Sítě O2; 
- informace a podklady o plánované výstavbě spojovacích a přenosových 

prostředků a telekomunikačních objektů Sítě O2; 
- údaje o provozu v Síti O2.  

c) podklady pro účtování Služeb; 
d)  informace získané v rámci kontroly plnění povinností; 
e) další informace a skutečnosti tvořící obchodní tajemství dle § 504 občanského 

zákoníku. 

10.5 Každá smluvní strana se zavazuje používat důvěrné informace dle tohoto čl. 10 
a skutečnosti tvořící obchodní tajemství druhé smluvní strany výlučně pro plnění 
povinností přijímající smluvní strany dle této Smlouvy a/nebo k uplatnění svých práv a 
právem chráněných zájmů z této Smlouvy a nesmí je dále rozšiřovat, reprodukovat nebo 
zpřístupňovat třetí straně ani svým zaměstnancům, pokud to není nezbytně nutné 
k plnění povinností dané smluvní strany dle této Smlouvy a/nebo k uplatnění jejích práv a 
právem chráněných zájmů z této Smlouvy; výjimku tvoří případy uvedené touto 
Smlouvou. Smluvní strany omezí počet zaměstnanců pro styk s důvěrnými 
informacemi/obchodním tajemstvím a přijmou účinná opatření pro zamezení úniku 
informací. 
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10.6 Strana je oprávněna zpřístupnit důvěrné informace a skutečnosti tvořící obchodní 
tajemství druhé smluvní strany s předchozím písemným souhlasem druhé smluvní strany 
též subdodavatelům smluvní strany, jejichž plnění souvisí s plněním smluvní strany, 
přičemž druhá smluvní strana se zavazuje takový souhlas udělit v případě, že se takový 
subdodavatel zaváže chránit takové důvěrné informace a skutečnosti tvořící obchodní 
tajemství druhé smluvní strany za podmínek přiměřeně shodných s podmínkami 
stanovenými v tomto čl. 10 Smlouvy. 

10.7 V případě nutnosti předání Smlouvy třetí straně jsou smluvní strany povinny prvně 
seznámit třetí stranu s podmínkami zacházení s důvěrnými skutečnostmi v souladu s čl. 10 
Smlouvy a zavázat tuto třetí stranu k obdobnému zacházení s důvěrnými informacemi, 
není-li tato třetí strana již vázána příslušnými právními předpisy. Za porušení důvěrnosti 
informací těmito třetími stranami odpovídají smluvní strany, jako kdyby důvěrnost 
porušily samy. 

10.8 V případě porušení jakéhokoliv závazku z článku 10 této Smlouvy kteroukoli smluvní 
stranou, má druhá smluvní strana právo na zaplacení smluvní pokuty dle Přílohy 6 
(Smluvní pokuty). 

10.9 Při ukončení této Smlouvy budou veškeré materiály, dokumenty a informace tvořící 
obchodní tajemství, resp. důvěrné informace, v držení přijímající smluvní strany vráceny 
předávající smluvní straně nebo zničeny, a to podle volby a podle pokynů předávající 
smluvní strany. 

10.10 Závazky stanovené v čl. 10 Smlouvy k ochraně skutečností, které jsou důvěrnými 
informacemi nebo tvoří obchodní tajemství, které byly předány přede dnem ukončení 
této Smlouvy, platí nadále i po ukončení této Smlouvy, a to po dobu 5 (pěti) let ode dne 
ukončení této Smlouvy. 

 

11. Porušení Smlouvy 

11.1 Za podstatné porušení Smlouvy se považuje: 

a) neposkytování Služeb na základě této Smlouvy ve stanovené kvalitě; 
b) neuhrazení dlužné částky kteroukoli smluvní stranou do 30 (třiceti) kalendářních dnů 

od data splatnosti;  
c) porušení povinností ochrany důvěrných informací kteroukoliv smluvní stranou dle čl. 

10 této Smlouvy; 
d) opakované porušení ustanovení Smlouvy kteroukoli smluvní stranou, kterým se 

rozumí druhé a každé další porušení téže povinnosti, pokud mezi jednotlivými po sobě 
následujícími porušeními neuplynulo více než 12 (dvanáct) kalendářních měsíců;  

e) porušení zákazu postoupit tuto Smlouvu nebo práva a povinnosti z této Smlouvy dle 
čl. 20.4 této Smlouvy kteroukoli smluvní stranou; 

f) opakované porušení kterékoliv z povinností stanovených v odst. 1.1.5. nebo 1.2.5. 
Přílohy 4 (Procesy zřizování, změny a rušení Služeb) Smlouvy, kterým se rozumí druhé 
a každé další porušení kterékoliv z těchto povinností nebo porušení obou těchto 
povinností; 

g) porušení takto výslovně označené v této Smlouvě. 
 

12. Odpovědnost a náhrada škody 
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12.1 Smluvní strany jsou povinny v průběhu trvání tohoto smluvního vztahu předcházet 
možným škodám, a to jak jednotlivě, tak v součinnosti s druhou smluvní stranou. 

12.2 Způsobí-li smluvní strana porušením ustanovení této Smlouvy nebo právních předpisů 
druhé smluvní straně újmu, bude odpovědná za její náhradu v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy. Náhrada škody se poskytuje zásadně v rozsahu 
odpovídajícím výši tzv. skutečné škody a nezahrnuje ušlý zisk, není-li výslovně dohodnuto 
jinak. Smluvní strany považují za maximální předvídatelnou výši veškerých škod 
a nemajetkových újem vzniklých v souvislosti se závazkem založeným touto Smlouvou 
částku ……….,- Kč (slovy: ….. korun českých)2 pro celé období trvání této Smlouvy. 

12.3 Každá ze smluvních stran odpovídá za podmínek v této Smlouvě stanovených i za škody, 
které způsobí její zaměstnanci nebo třetí osoby, které smluvní strana využije k plnění 
svých povinností.  

12.4 Společnost O2 nenese vůči jakémukoli Účastníkovi LMVNO odpovědnost za škodu 
způsobenou jednáním či opomenutím společnosti LMVNO, za které společnost LMVNO 
odpovídá v rámci plnění svých povinností vyplývajících z této Smlouvy či z obecně 
závazného právního předpisu. Toto ustanovení se použije obdobně pro případy, kdy bude 
společnost LMVNO své povinnost vyplývající z této Smlouvy plnit prostřednictvím třetí 
osoby. 

12.5 Smluvní strana, která porušuje svou povinnost z této Smlouvy nebo která s přihlédnutím 
ke všem okolnostem má vědět nebo mohla vědět, že poruší svou povinnost z této 
Smlouvy, je povinna oznámit druhé smluvní straně povahu překážky, která jí brání nebo 
bude bránit v plnění povinností, a její důsledky; takové oznámení musí být podáno bez 
zbytečného odkladu poté, kdy se povinná smluvní strana o překážce dozvěděla nebo při 
náležité péči mohla dozvědět. 

12.6 Pokud jakýkoliv právní předpis stanoví pokutu (penále) pro porušení smluvní povinnosti 
(kdykoliv během trvání této Smlouvy), pak nebude takovým nárokem nijak dotčeno právo 
na náhradu škody podle čl. 12.2 ve výši, v jaké převyšuje penále stanovené zákonem. Pro 
vyloučení pochybností se konstatuje, že pokutou (penálem) podle tohoto ujednání není 
úrok z prodlení. 

12.7 Žádné z ustanovení této Smlouvy nelze vykládat tak, že předem vylučuje nebo omezuje 
povinnost k náhradě újmy způsobené člověku na jeho přirozených právech, anebo 
způsobené úmyslně nebo z hrubé nedbalosti a/nebo tak, že předem vylučuje nebo 
omezuje právo slabší strany na náhradu jakékoliv újmy, či jako vzdání se práva na náhradu 
v takových případech ve smyslu ustanovení § 2898 občanského zákoníku. Smluvní strany 
prohlašují, že se žádná z nich necítí být vůči druhé smluvní straně slabší (smluvní) stranou. 

 

13. Vyšší moc 

13.1 Žádná ze smluvních stran neodpovídá za porušení svých povinností, a to včetně toho, že 
nemá povinnost hradit smluvní pokutu nebo smluvní pokuty ani povinnost poskytnout 
a/nebo poskytovat jakoukoliv slevu či jakékoliv slevy, ani za újmu způsobenou porušením 
svých povinností, vyjma platební povinnosti, pokud jí ve splnění povinnosti dočasně nebo 
trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle 

 
2 Konkrétní částka bude doplněna podle rozsahu sjednaného plnění na základě konkrétní Smlouvy. 
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na její vůli.  Za takovou překážku lze považovat zejména událost jako je válka, vojenská 
intervence, případ občanských nepokojů, teroristický útok, blokáda, povstání, výtržnost, 
epidemie, karanténní omezení, živelná pohroma, zemětřesení, rozhodnutí soudu nebo 
jiného orgánu nebo hackerský útok či neplnění jakéhokoliv dodavatele smluvní strany z 
důvodu takové překážky. Smluvní strana však nebude zproštěna povinnosti dle tohoto 
odstavce v případě překážky vzniklé z jejích osobních poměrů, překážky vzniklé až v době, 
kdy byla Smluvní strana v prodlení s plněním povinnosti, nebo překážky, kterou byla 
Smluvní strana povinna dle této Smlouvy překonat. 

13.2 Smluvní strana dotčená okolností nebo okolnostmi dle odstavce 13.1 se zavazuje 
bezodkladně informovat druhou smluvní stranu o tom, že jí taková okolnost nebo 
okolnosti brání anebo v bezprostřední budoucnosti mohou bránit v plnění jakékoliv 
povinnosti. 

13.3 V případě, že okolnosti vylučující odpovědnost brání kterékoliv smluvní straně plnit 
povinnosti dle této Smlouvy po dobu delší než 60 (šedesát) dnů, je druhá smluvní strana 
oprávněna tuto Smlouvu vypovědět s výpovědní dobou dvou měsíců, která začne běžet 
prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně. 
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14. Zveřejňování 

14.1 Nad rámec ujednání článku 10 si smluvní strany ujednaly, že žádná ze smluvních stran 
neučiní bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany žádné přímé nebo 
nepřímé prohlášení ani sdělení pro veřejné sdělovací prostředky, které by se týkalo 
technických, provozních nebo obchodních údajů obsažených v této Smlouvě, a to s 
výjimkou případů, kdy se tyto údaje staly veřejnosti obecně dostupnými jinak než v 
důsledku porušení této Smlouvy. 

14.2 Žádná smluvní strana nesmí užívat žádné označení, logo či informaci o druhé smluvní 
straně v souvislosti s plněním této Smlouvy či poskytováním Služeb bez předchozího 
souhlasu druhé smluvní strany.  

 

15. Trvání Smlouvy 

15.1 Smlouva se uzavírá na dobu … let.3 

15.2 Smlouva může být ukončena na základě: 

a) písemné dohody smluvních stran, za podmínek uvedených v takové dohodě, 
b) písemného odstoupení kterékoliv smluvní strany s účinností od doručení odstoupení 

druhé smluvní straně a s účinky do budoucna pro podstatné porušení této Smlouvy 
druhou smluvní stranou, 

c) písemného odstoupení kterékoliv smluvní strany s účinky do budoucna, pokud dojde 
k (i) pravomocnému prohlášení úpadku druhé smluvní strany, (ii) k pravomocnému 
sdělení obvinění ze spáchání trestného činu dle zákona o trestní odpovědnosti 
právnických osob druhé smluvní straně, pokud takové trestní stíhání může ohrozit či 
omezit plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy, 

d) písemného odstoupení společností O2 s účinky od počátku, pokud společnost LMVNO 
nepředá společnosti O2 bankovní záruku nebo nedoplní výši bankovní záruky podle 
ustanovení 7.8. 

15.3 Smlouva bude na základě odstoupení dle ustanovení 15.2 písm. c) ukončena uplynutím 
doby 1 (jeden) měsíc, která začne běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení 
odstoupení druhé smluvní straně. 

 
Smlouva bude na základě odstoupení dle ustanovení 15.2 písm. d) ukončena doručením 
odstoupení druhé smluvní straně. 
 
V případě odstoupení od Smlouvy ze strany společnosti O2 budou společnosti LMVNO 
doúčtovány účelně vynaložené náklady společnosti O2 na poskytování Služeb. 

 
3 Společnost O2 převzala závazek uzavřít smlouvu na základě příslušného Závazku velkoobchodní nabídky na 
dobu účinnosti v délce minimálně 2 let, pokud se O2 a společnost LMVNO nedohodnou na kratší době účinnosti. 
Pokud by tato minimální dvouletá délka smlouvy překračovala dobu trvání příslušného závazku společnosti O2, 
zavazuje se společnost O2 uzavřít smlouvu s dobou účinnosti minimálně do konce doby účinnosti příslušného 
závazku (24. 2. 2026), pokud se strany nedohodnou na době účinnosti delší. 
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15.4 Účinky ukončení Smlouvy 

15.4.1 Ukončení Smlouvy nemá vliv na práva a povinnosti smluvních stran, které nabyly za jejího 
trvání.  

15.4.2 Ukončením Smlouvy společnost LMVNO ztrácí právo na přístup k Síti O2 i právo na další 
Služby, které jí společnost O2 poskytuje na základě Smlouvy, pokud není mezi smluvními 
stranami nebo v této Smlouvě stanoveno jinak. 

15.4.3 Smluvní strany zároveň provedou vzájemné vypořádání práv a povinností, a to nejpozději 
do jednoho měsíce od ukončení Smlouvy. V rámci vzájemného vypořádání zejména 
společnost LMVNO uhradí společnosti O2, na základě jí vystavené faktury, ceny za veškeré 
dosud neuhrazené Služby, a to nejpozději do jednoho měsíce od ukončení Smlouvy. 

 

16. Doručování a komunikace stran 

16.1 Smluvní strany se vzájemně zavazují oznamovat si písemně změny údajů uvedených 
v záhlaví této Smlouvy či změny kontaktních údajů uvedených v Příloze 9 (Adresy 
a kontakty) a dále ve svých právních poměrech, které mají nebo mohou mít vliv na plnění 
závazků ze Smlouvy, a to neprodleně, nejpozději však do osmi dnů od okamžiku, kdy tyto 
změny nastaly.  

16.2 Podání musí být učiněna v českém jazyce a budou zasílána na adresy a kontaktní osoby 
uvedené v Příloze 9 (Adresy a kontakty). Podání se považují za doručené příslušné smluvní 
straně, pokud jsou prokazatelně doručeny alespoň jedním z následujících způsobů, a to: 

a) osobním doručením; 
b) prostřednictvím kurýra; 
c) doporučeným dopisem; 
d) prostřednictvím datové schránky; 
e) emailovou zprávou se zaručeným elektronickým podpisem podle zákona 

č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce; 
f) emailovou zprávou. 

Jiný způsob doručení Podání je možný pouze pokud si jej smluvní strany mezi sebou 
prokazatelně sjednaly. Tento způsob doručení je povinna prokázat smluvní strana, která 
se doručení Podání dovolává. Pro výpověď nebo odstoupení od Smlouvy se nepoužijí 
způsoby uvedené shora pod písm. e) nebo f). 

16.3 Smluvní strany ve smyslu § 1740 odst. 3 občanského zákoníku předem vylučují přijetí 
nabídky na uzavření smlouvy nebo změnu této Smlouvy s dodatkem nebo odchylkou, a to 
i pro případ, že odpověď s dodatkem nebo odchylkou podstatně nemění podmínky 
nabídky. 

16.4 Pro případ, že při vzájemné komunikaci obdrží smluvní strana nečitelné nebo neúplné 
listiny, popřípadě listiny, ohledně nichž vznikne jakákoli důvodná pochybnost o jejich 
pravosti, nebo které nebudou podepsány nebo autorizovány oprávněnými osobami 
uvedenými v Příloze 9 (Adresy a kontakty), zavazuje se smluvní strana, které takové 
Podání obdržela neprodleně o této skutečnosti vyrozumět druhou smluvní stranu; smluvní 
strany jsou povinny vzniklé nejasnosti či pochybnosti neprodleně odstranit ve vzájemné 
součinnosti. 
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16.5 Kontaktní osoby uvedené v Příloze 9 (Adresy a kontakty) nejsou bez dalšího zmocnění 
oprávněny činit jménem smluvních stran právní úkony směřující ke změně, doplnění či 
zrušení této Smlouvy. Každá ze smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby 
jednostranně změnit, a to prostřednictvím písemného oznámení doručeného druhé 
smluvní straně. 

 

17. Součinnost při plnění Smlouvy  

17.1 Obě smluvní strany si budou navzájem průběžně poskytovat součinnost nezbytnou 
k plnění jednotlivých povinností z této Smlouvy. 

 

18. Různé 

18.1 Jestliže některá smluvní strana v určitém čase nebo opakovaně nebude požadovat plnění 
ustanovení této Smlouvy, v žádném případě to neovlivňuje její práva toto plnění vymáhat. 
Jestliže jedna ze smluvních stran promine porušení některého ustanovení této Smlouvy, 
nebude to chápáno jako prominutí příštích porušení těchto ustanovení smluvní stranou 
ani jiných porušení jiných ustanovení této Smlouvy. Postupy podle tohoto odstavce 
nebudou rovněž považovány za úzus nebo obchodní zvyklost. 

18.2 Stane-li se některé ustanovení této Smlouvy nebo Přílohy k ní neplatným, neúčinným 
nebo nevymahatelným, nemá toto vliv na platnost, účinnost nebo vymahatelnost 
ostatních ustanovení této Smlouvy nebo jejích Příloh, pokud z povahy Smlouvy či její 
Přílohy, z jejího obsahu nebo z okolností, za níž byla uzavřena, nevyplývá, že toto 
ustanovení nelze od ostatního obsahu Smlouvy nebo Příloh oddělit. Pro případ, že 
kterékoliv ustanovení Smlouvy se stane neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným a 
jedná se o ustanovení oddělitelné od ostatního obsahu Smlouvy, smluvní strany se 
zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení ustanovením novým se 
stejným nebo obdobným účelem. V případě, že dojde ke změně právní úpravy a tato 
změna si vyžádá změnu Smlouvy, smluvní strany se zavazují tuto Smlouvu uvést do 
souladu se změněnými právními předpisy, a to nejpozději do jednoho měsíce od nabytí 
účinnosti takové změny; tímto však není dotčeno ujednání odstavce 19.3.  

18.3 Smluvní strany jsou ve shora uvedených případech povinny postupovat v dobré víře a ve 
vzájemné součinnosti. 

 

19. Rozhodné právo 

19.1 Tato Smlouva a všechny právní vztahy s ní související se řídí a budou vykládány v souladu 
s občanským zákoníkem a zákonem o elektronických komunikacích a dalšími obecně 
závaznými právními předpisy. 

19.2 Strany vylučují aplikaci následujících ustanovení občanského zákoníku na tuto Smlouvu: 
§ 557 (pravidlo contra proferentem), § 561, 1740 odst. 2 věta druhá, § 1743, § 1757 odst. 
2 (obchodní potvrzovací dopis), § 1767 odst. 2, § 1799 a § 1800 (doložky v adhezních 
smlouvách), § 1805 odst. 2 (zákaz ultra duplum). 
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19.3 Smluvní strany na sebe převzaly nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 
občanského zákoníku.  

19.4 Pro vyloučení pochybností strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli, uzavírají tuto 
Smlouvu při svém podnikání, a na tuto Smlouvu se tudíž neuplatní ustanovení § 1793 
občanského zákoníku (neúměrné zkrácení) ani § 1796 občanského zákoníku (lichva).  

19.5 Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této Smlouvy byla jakákoliv práva 
a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Smlouvy, ledaže je 
ve smlouvě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si 
nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

 

20. Závěrečná ustanovení 

20.1 Strany výslovně potvrzují, že základní podmínky této Smlouvy jsou výsledkem jednání 
stran a každá ze stran měla příležitost ovlivnit obsah základních podmínek této Smlouvy. 

20.2 Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech, které 
strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této 
Smlouvy. Žádný projev stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev učiněný po 
uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této 
Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran. 

20.3 Pro vyloučení pochybností se uvádí, že žádný dluh není fixním závazkem podle § 1980 
občanského zákoníku.  

20.4 Žádná smluvní strana není oprávněna postoupit tuto Smlouvu nebo práva a povinnosti 
z této Smlouvy na třetí stranu bez předchozího souhlasu druhé smluvní strany. Za 
písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových, či jiných 
elektronických zpráv. 

20.5 Přílohy 1, 2A, 2B, 3, 4, 5, 6, 7, 8 a 9 tvoří nedílnou součást této Smlouvy. 

20.6 Veškeré změny a doplňky této Smlouvy a jejích příloh, které vyplynou z dohody smluvních 
stran, mohou být provedeny pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky, které 
budou schváleny oprávněnými zástupci obou smluvních stran, pokud není ve Smlouvě 
stanoveno jinak. Písemná forma je nezbytná i pro právní úkony směřující ke zrušení 
Smlouvy a pro vzdání se písemné formy. Za písemnou formu nebude pro tento účel 
považována výměna e-mailových či jiných elektronických zpráv. 

20.7 Přílohu 9 (Adresy a kontakty) je možno měnit písemným sdělením jedné smluvní strany 
předaným druhé smluvní straně.  

20.8 Fyzické osoby, které tuto Smlouvu a její Přílohy uzavírají v zastoupení jednotlivých 
smluvních stran, tímto prohlašují, že jsou plně oprávněny k platnému uzavření Smlouvy. 

20.9 V případě existence rozporu mezi zněním textu těla této Smlouvy a textu jejích Příloh, 
bude rozhodující text těla Smlouvy.  
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20.10 Tato Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá 
smluvní strana obdrží po jednom vyhotovení. / Tato Smlouva se pořizuje v elektronické 
podobě. Smluvní strany se dohodly, že po uzavření této Smlouvy zašle společnost O2 kopii 
této Smlouvy, včetně jejích Příloh, ČTÚ. 

 

 
 
Na důkaz souhlasu se shora uvedeným textem Smlouvy připojují své podpisy zástupci obou 
smluvních stran. 

  
  

Za O2 Czech Republic a.s. 
 
 
Datum: … Datum: … 
 
Místo: Praha Místo: Praha 
 
Podpis:  Podpis:  
 
Jméno: … Jméno: … 
 
Funkce: člen představenstva Funkce: člen představenstva 
 
 
Za LMVNO  
 
Datum:  
 
Místo:  
 
Podpis:  
 
Jméno:  
 
Funkce:  


